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Prospettive ecolinguistiche e sociolinguistiche del dialetto fiumano Blagoni, Kristina

Hrvatsko-talijanski jezični dodiri u Našoj slogi s rječnikom talijanizama i mletacizama na korpusu od 1900. do 
1915. Vitković Marčeta, Vanessa

Mafija u 19. stoljeću i suđenje za ubojstvo Emanuelea Notarbartola / La mafia del XIX e il processo Notarbartolo Pujas, Nika

Peppino Impastato I'uomo che combatté la mafia con le parole Štokovac, Viktorija

Talijanski i engleski u mjesečniku Panorama / Italiano e inglese nel mensile Panorama Golub, Ema

Metafore i Covid-19 u hrvatskome jeziku Turkalj, Martina

Prevoditeljske kompetencije: stanje i perspektive Hercog, Laura

Prijevodne tehnologije u turizmu Dokić, Lucija

Il nemico (in) visibile. Riflessioni linguistico-cognitive sulle metafore concettuali ai tempi del Covid. Trani, Paolo

Japanski jezični stilovi i njihov utjecaj na međuljudske odnose u društvu Pantelić, Katja

Variazione dialettale: istroveneto e fiumano a confronto Verbanac, Nicol

Metaforičko značenje u kajkavskoj frazeologiji mjesta Ludbreg Kolenda, Mirela

Le cose che non si dicono - analisi semantica dell'eufemismo e dell'interdizione linguistica nella lingua italiana Trani, Paolo

Psovke u hrvatskome jeziku Gregurović, Marija

Metafora i metonimija s gledišta semantike na primjeru djela Kristijana Novaka "Ciganin, ali najljepši" Mršić, Valentina

Anić-Silićev pravopis Horvat, Mirko

Broz-Boranićeva pravopisna tradicija Šipek, Anja
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Metafore i metonimije kao sredstvo konstruiranja značenja u bajkama Katanec, Maja

Modno nazivlje u suvremenim modnim časopisima Ripić, Katarina

Suvremeno jezično savjetništvo Vlahov, Valentina

Sociolingvističko pitanje hrvatskog jezika u 20. stoljeću Grgat, Ivan

Stvaranje polisemije u jeziku Križić, Valentina

Interferenza: teoria e strutture Salamun, Lea

Anglizmi u sportskome nazivlju Duras, Ivona

Hrvatsko-talijanski kulturni i jezični odnosi u gradu Krku Dunato, Andreja

Primjena korpusa u učenju talijanskog jezika Končurat, Natali

Uporaba prevoditeljskih alata i resursa u prevođenju s hrvatskog na talijanski i s talijanskog na hrvatski Maras, Petra

Il relativismo linguistico attraverso le metafore Vidaček, Enid

Prestiti dagli idiomi italiani nella traduzione di Slavko Kalčić del Purgatorio di Dante, canti 12, 13, 14, 16, 18, 29- 
33 Kolić, Valentina

Važnost semantike u jezičnom kalkiranju Olujević, Sanja

Manjine u Italiji: sociolingvistički i lingvističko-politički čimbenici/ Minoranze linguistiche in Italia: aspetti 
sociolinguistici e linguistico-politici Korkut, Matea

Pidgin i kreolski jezici / Lingue pidgin e creole Poleto Matejčić, Marija

Antonimija Deželić, Isabella

Dante i De vulgari eloquentia / Dante e il De vulgari eloquentia Rapo, Dragana

Homonimija / Omonimia Paus, Ilaria

Hrvatsko talijanski jezični i kulturološki doticaji: Međimurje / Contatti linguistici e culturali croato italiani: 
Međimurje Kolman, Renata

Jezični doticaji u telemarketingu / Contatti linguistici nel telemarketing Pintur, Matea

Prestiti dagli idiomi italiani nella traduzione di Slavko Kalčić del Purgatorio di Dante (capitoli I - III, XXII - XXVIII ) Markanjević, Ana

Lingua e cultura italiana nelle scuole croate dell' albonese Mikuljan, Marta

Lingvistički atlas Istre i Kvarnera: Jašići / Atlante linguistico Istro-quarnerino: Jašići - Jasici Naperotić, Lorena
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Glazbeno nazivlje u hrvatskome jeziku Kasaš, Jakša

Etimologije Izidora Seviljskog / Le etimologie si Isidoro di Siviglia Antić, Sabina

Fijumanski dijalekt / Il dialetto Fiumano Festini, Tea

Jezična politika u drugoj polovici 20. stoljeća Bogdanović, Dajana

Jezično savjetništvo na početku 20. stoljeća Matković, Tea

Otvorena pitanja refleksa jata u hrvatskome standardnom jeziku Živko, Tijana

Romanizmi u govoru Svetog Lovreća Pazenatičkog / I romanismi nella parlata di san Lorenzo Pasenatico Prekalj, Katarina

Asertivi u hrvatskome jeziku Novak, Helena

Divlja djeca (feral children) kroz povijest / I bambini selvaggi attraverso la storia Jugovac, Daniela

Frazemi u književnoumjetničkome stilu Šebalj, Katarina

Jezično (leksičko) posuđivanje Markuš, Nikolina

Polisemija / La polisemia Grgić, Dubravka

Značenje i uporaba semantičkog metajezika u suvremenom talijanskom jeziku / Usi e significati del 
metalinguaggio della sematica nella lingua italiana contemporanea Hlaj, Karmen

Obiteljsko planiranje dvojezičnosti / Pianificazione del bilinguismo familiare Kolić, Valentina

Dvojezičnost u obitelji: slučaj dvojezičnosti u obitelji iz Rovinja / Bilinguismo in famiglia: il caso di una famiglia 
bilingue di Rovigno Tonello, Iva

Neologizmi na talijanskom i hrvatskom jeziku / Neologismi in lingua italiana e croata Knežević, Aldijana

Prednosti i nedostaci dvojezičnosti: predrasude i stereotipi / Vantaggi e svantaggi del bilinguismo: pregiudizi e 
stereotipi Pintur, Matea

Sociolingvistička autobiografija / Autobiografia sociolinguistica Kolman, Renata

Kontrastivna analiza disfemizama u rap pjesmama na talijanskom i hrvatskom jeziku/ Analisi contrastiva dei 
disfemismi nelle canzoni rap italiane e croate Karan, Lea

Kontrastivni rječnik talijansko-hrvatski: kulinarska terminologija / Glossario contrastivo italiano-croato: la 
terminologia culinaria Deak, Ana
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